ΑΙΤΗΣΗ Αλλαγής Στοιχείων Ταυτότητας/ درخواست تغییر مشخصات هویتی
Αρ. Υπόθεσης/شماره کیس Click or tap here to enter text.Αρ. Ατομικού Φακέλου/شماره پرونده شخصی Click or tap here to enter text.
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	Υπηρεσία Ασύλου
اداره پناهندگی
Asylum Service



	Αίτηση Αλλαγής Στοιχείων Ταυτότητας
درخواست تغییر مشخصات هویتی

	


	Επώνυμο/نام خانوادگی: Click or tap here to enter text.
Όνομα/نام: Click or tap here to enter text.
Αρ. Τηλεφώνου/شماره تلفن: Click or tap here to enter text.
Email ایمیل/: Click or tap here to enter text.
Όνομα & Επώνυμο πληρεξούσιου δικηγόρου/
نام و نام خانوادگی وکیل تام الاختیار
εξουσιοδοτημένου συμβούλου
مشاور وکالتنامه دار
Click or tap here to enter text.
	Προς το:  Περιφερειακό Γραφείο Ασύλου
به: اداره منطقه ای پناهندگی
Click or tap here to enter text.

	[επιλέξτε και συμπληρώστε το κατάλληλο από τα παρακάτω]
[گزینه مورد نظر را در پایین انتخاب و تکمیل کند]
1) Παρακαλώ όπως προβείτε στην αλλαγή των κάτωθι στοιχείων μου:
1) لطفاً مشخصات من را مطابق پایین تغییر دهید:

		ΟΝΟΜΑ/نام          
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΕΠΩΝΥΜΟ/نام خانوادگی  
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΠΑΤΡΩΝΥΜΟ/نام پدر
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΜΗΤΡΩΝΥΜΟ/ نام مادر
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΓΕΝΝΗΣΗΣ/تاریخ تولد
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΧΩΡΑ ΓΕΝΝΗΣΗΣ/کشورمحل تولد
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΤΟΠΟΣ ΓΕΝΝΗΣΗΣ/محل تولد
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΥΠΗΚΟΟΤΗΤΑ/تابعیت
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.



2) Παρακαλώ όπως προβείτε στην αλλαγή των κάτωθι στοιχείων του ανηλίκου τέκνου μου
Με αριθμό ατομικού φακέλου
2) لطفاً مشخصات فرزند زیر سن من به شماره پرونده شخصی زیر را مطابق پایین تغییر دهید:
Click or tap here to enter text.
	ΟΝΟΜΑ نام        
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΕΠΩΝΥΜΟ   نام خانوادگی
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΠΑΤΡΩΝΥΜΟ نام پدر
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΜΗΤΡΩΝΥΜΟ نام مادر
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑΓΕΝΝΗΣΗΣ تاریخ تولد
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΧΩΡΑΓΕΝΝΗΣΗΣ کشور محل تولد
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΤΟΠΟΣΓΕΝΝΗΣΗΣ محل تولد
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.

	ΥΠΗΚΟΟΤΗΤΑ تابعیت
ΑΠΟ/از Click or tap here to enter text.
	 
ΣΕ/به Click or tap here to enter text.



ΠΡΟΣ ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΤΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΤΥΠΟΥ ΕΓΓΡΑΦΟΥ[footnoteRef:1] ΤΟ ΟΠΟΊΟ ΕΧΩ ΣΤΗΝ ΚΑΤΟΧΗ ΜΟΥ ΚΑΙ ΘΑ ΠΡΟΣΚΟΜΙΣΩ ΣΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ : [1: Πρωτότυπη ταυτότητα ή διαβατήριο. Για τα υπόλοιπα αλλοδαπά δημόσια έγγραφα,προκειμένου να γίνουν αποδεκτά από ελληνικές δημόσιες υπηρεσίες απαιτείται προηγουμένως η νόμιμη κατά περίπτωση επικύρωσή του και εν συνεχεία μετάφρασή του. Η επικύρωση προηγείται της επίσημης μετάφρασής του από την Μεταφραστική Υπηρεσία του Υπουργείου Εξωτερικών ή από δικηγόρο που γνωρίζει τη γλώσσα. 
Ειδικότερα: 
Εάν το αλλοδαπό δημόσιο έγγραφο έχει εκδοθεί από Αρχή συμβαλλόμενης χώρας στη Σύμβαση της Χάγης του 1961, η οποία έχει κυρωθεί από την Ελλάδα με το Ν.1497/1984 (ΦΕΚ 108Α), σύμφωνα με την υφιστάμενη συμβατική υποχρέωση πρέπει να φέρει την επισημείωση apostille. Για τον κατάλογο των χωρών, που είναι συμβαλλόμενες στη Σύμβαση της Χάγης του 1961 δείτε https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/status-table/?cid=41 Για την ανεύρεση και των αρμοδίων οργάνων κάθε κράτους, συμπεριλαμβανομένης της χώρας μας, για την επίθεση της σφραγίδας apostille δείτε https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/authorities1/?cid=41 
Εάν το αλλοδαπό δημόσιο έγγραφο προέρχεται από Αρχές χώρας που δεν είναι συμβαλλόμενη στη Σύμβαση της Χάγης ή πρόκειται για δημόσιο έγγραφο που εξαιρείται ρητώς από το κείμενο της Σύμβασης ως προς την επίθεση επισημείωσης apostille, (π.χ. έγγραφα που εκδίδονται από Διπλωματικούς ή Προξενικούς πράκτορες, διοικητικά έγγραφα που σχετίζονται άμεσα με εμπορική ή τελωνειακή πράξη), απαιτείται, προκειμένου αυτό να γίνει αποδεκτό από ελληνικές δημόσιες υπηρεσίες, η προξενική επικύρωσή του. ] 

 برای اثبات مشخصات هویتی، کپی اصل مدرک [footnoteRef:2]1را ضمیمه می کنم. اصل این مدرک را در اختیار دارم و به اداره پناهندگی تحویل خواهم داد: [2: 1  اصل شناسنامه یا پاسپورت. سایر مدارک دولتی خارجی برای اینکه بتوانند مورد قبول ادارات دولتی یونان قرار بگیرند باید ابتدا تایید قانونی و در ادامه ترجمه شوند. پیش از ترجمه مدارک در اداره ترجمه وزارت خارجه یا توسط وکیل مسلط به آن زبان، مدارک باید تایید قانونی شده باشند.
بالاخص:
اگر مدرک قانونی خارجی صادره از طرف مرجع کشور هم پیمان کنوانسیون 1961 لاهه باشد که مورد تصویب یونان مطابق قانون Ν.1497/1984 (ΦΕΚ 108Α) قرار گرفته است آنگاه مطابق تعهدهای قراردادی موجود باید دارای نشان آپوستیل apostille باشد. برای لیست کشورهای هم پیمان کنوانسیون 1961 لاهه به سایت https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/status-table/?cid=41 مراجعه کنید. برای یافتن ارگان های ذیصلاح سایر کشورها و همچنین یونان جهت الصاق نشان آپوستیل apostille به سایت https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/authorities1/?cid=41  مراجعه کنید.
اگر مدرک قانونی خارجی صادره ار طرف مرجع کشور غیر هم پیمان کنوانسیون 1961 لاهه باشد یا یک مدرک قانونی باشد که صراحتاً طبق متن کنوانسیون از داشتن نشان آپوستیل apostille مستثنی شده است(به عنوان مثال. اسناد صادره توسط نمایندگان دیپلماتیک یا کنسولی، اسناد اداری که مستقیماً با اقدامات تجاری یا گمرکی مرتبط هستند)، برای اینکه از طرف ادارات دولتی یونان مورد قبول قرار گیرد باید تایید کنسولی شده باشد.] 

[επιλέξτε το(a) κατάλληλο(a) από τα παρακάτω] [مورد مناسب را در پایین انتخاب کنید ]
 

 
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.

	Τόπος/مکان
Click or tap here to enter text.
Ημερομηνία/تاریخ
Click or tap to enter a date.

Ο/H αιτών/αιτούσα
آقا/خانم متقاضی
(υπογραφή)/(امضاء)

Ή
یا
 Ο/Η Πληρεξούσιος δικηγόρος/
آقا/خانم وکیل تام الاختیار
εξουσιοδοτημένος σύμβουλος
مشاور وکالتنامه دار
(υπογραφή)
[bookmark: _GoBack](امضاء)






image4.wmf
ΛΗΞΙΑΡΧΙΚΗ ΠΡΑΞΗ ΓΕΝΝΗΣΗΣ/

گواهي تولد از ثبت احوال


image5.wmf
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΉΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ/

گواهي وضعيت تأهل


image6.wmf
ΑΛΛΟ/

د

يگر


image1.png
EAAHNIKH AHMOKPATIA

Ynoupyeio Metavdoteuons & AcUiou





image2.wmf
ΔΙΑΒΑΤΗΡΙΟ/

پاسپورت


image3.wmf
ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ/

شناسنامه


